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Cette rubrique ne vise pas ä
rendre compte de tous les titres
paraiisant dans les collections de
poche mais ä attirer l'attention
sur ceux d'entre eux qui parais-
sent les plus dignes d'interet.

Romans et nouvelles
La. ploce de l'Etoile par Patrick

Modiano : par ce tre.s beau roman
ecrit ä l.'äge de vingt ans P.
Modiano entamait *une ; carriere
d'auteus combld CU decrocha suc-
cessivement le. prix RogerNimier, '•
puis le prix F&ieoij et enfin le
Grand Prix du,Bomaa de: l'AcV '<
demie : franc. aise) , .•• Dans ce livre
halluelne, nous yöyons le narra-
teur töur ä tbur victime et bour-
reau: ipuiser toüs les fantasmes
que fait naltre'ea lui soa appar--
tenance; & la race juive.O Rafael'
Schlemüovitch, heros centraL tou-
jours en quete de son identite sera
juif militariste et juif normalien,
juif snob et juif honteux, juif
collabo et juif rnartyr. II est de
la race des exiles, comme le Peter
Schiemihl d'Adalbert von Chami-
so. l'homme prive de son ombre,
c'est-ä-dire de sä realite humaine
Ue mot * schlemihl» designe en
yiddish le gaffeur eternel, le mal-
chanceux par maladresse). Comme
son ancetre romantique il est prive
de son pays, de sä famille, de
son peuple et il ne lui reste qu'ä
jmiter parodiquement le compor-
tement de ceux de sä race pour
tenter d.e se trouver enün. .Uo
livre qui reväait aussi un Vrai
maitre de l'ecriture. (Folio - n"
«98 - 64 F.)

Contes d'Anne Frank : vivante,
Anne Frank se serait-elle affirme
en tant qu'ecrivain l II est
possible de le dire. Son « Journal *
est bouleversant, mais c'est surtout
la profonde qualite humaine du
document qui nous touche. Quant
ä ses contes, ils n'emportent pas
mon adhesion totale. Tout cela est
finalement assez mievre et fabri-
que. Les * themes spnt fort con-
ventionnels (la famille, le travail,
la charitä) et traites sans grande
invention. Bien sür, cela ne man-
que pas de charme et l'on trouve
parfois de fort jolies choses (sur-
tout dans le premier de la serie :
cBlury l'explorateur») mais rien
ne permet de deceler la presence
du grand ecrivain eü puissance.
Lisons et relisons son imp^rissable
« Journal • mais ne deflorons pas
son Souvenir par ces1 contes. (Livre
de Poche - n" 4224 - 54 F.)

Jenix' l
100 labyrinthes par Vladimir

Koziakin : l'idee du labyrinthe
est vieille comme le monde et
riche en prolongements psycha-
nalytiques. Ici cependant on se
limite au strict domaine du jeu.
VL Koziakin nous propose des
labyrinthes simples (formels);
d'autres, fantastiques et enfin des
«labyrinthes ä dormir debout»^
äe veritables casse-tete. J'ayouet
avoir ete particulierement seduit \r les pages des Solutions qui

nous offrent parfois de tres beaux
tableaux abstraits (je songe ä
certaines ceuvres de Capogrossi,
de Tobey ou de Vasarely). Bref,
un exeellent rnoyen de tuer, le
temps. (Marabout Service/Loisirs
- n" MS 271 - 115 F.)

Psychologie
Le Langage oublie par Erich

Fromm : une introduction ä la
comprehension des reves, des
contes et des mythes. Pour E.
Fromm tun des piliers du mou-
vement culturaliste americain) les
reves et les mythes s'expriment
par le langage symbolique, c'est-'
ä-dire une langue dans laquelle
les expenences intimes, les sen-
timents ou les pensees sont expri-
mes comme s'ils etaiont des expe-
riences ou des evenements du
monde exterieur. Cette langue
symbolique est « l a seule langue
universelle que la race ̂ humaine
ait jamais elaboree, identique
pour toutes les civilisations et ä
travers toute l'histoire ». Mais c'est
une langue qui fut longtemps
oubliee. Depuis quelques decades .
on comprend enfin que les .reves
et les mythes, «Communications
importentes de nous-mSmes ä
nous-m§mes >, qui s'expriment
dans la langue symbolique nous
mettent en contact avec les assises
les plus profondes de notre per-
sonnalite et qu'ü Importe des lors,
de maniere de plus en' plus ur-
gente, d'essayer de comprendre
cette langue. (Petite Bibliotheque

- n" 261.)
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